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Abstract

In the present paper, the features of democratization of vocabulary in the
language of mass media are tackled. Particularly, the functions of this
phenomenon in the context of language as an ontological reality are
analysed. As well, the growing role of the language of the media, and the
language of politics as an integral part pertaining to it, is noted. Further,
attention is paid to the excessive saturation of the language of the media
along with the literary language, by means of evaluation which may
include negative results.

In this concern, scholars had different views, specifically in relation to
the use of colloquial vocabulary along with some vernacular professional
lexical items. Some considered it negatively since this would lead to a state
of deterioration of language, due to the use of colloquialisms. Others,
however, saw it a positive trend that would have a better impact on the
media audience, because of its better effect than that of the classical
language.

Key words: democratization, mass media, normatively, norm, vulgarisms,
vernacular, jargon.
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TeHIleHl_lI/ISI K I€EMOKpaTUu3anum si3blka B CMH

Op. Ann AbgynbmyHum Xagu
barmanckuii yauepcuteT, PakynbreT s361K0B, Kadenpa pycckoro si3bika

AHHOTaNUA

B craThe paccMOTpEeHBI OCOOCHHOCTH JEMOKPATH3AIUH JICKCUKH B
SI3IKE€ CPEJICTB MAacCOBOW HMH(pOpPMAIIMH, MpOoaHAIU3UpOBaHa crenuduka
(GYHKIIMOHUPOBAHHS  YIIOMSHYTOTO  sIBIEHUS  (JeMOKpaTU3aluu) B
KOHTEKCTE OBITOBaHUS S3bIKA KaK SBJICHUS OHTOJOTHYECKOW PEaIbHOCTH.
Kpome Toro, ormedeHno Bce Bo3pacTaromiasi poib sS3bIKa CPEJICTB MAaCCOBOM
nHpopMaMM W  s3bIKA TOJIMTUKH KaK €ro COCTaBHOW  4YacTH;
aKIICHTHPYETCS BHHMAaHHME Ha 4Ype3MepHOM HachkimeHuu s3pika CMMU, a
MOCPEICTBOM HEr0 U JIUTEPATYpHOTO S3bIKA, OIEHOYHBIMU CPEICTBAMH,
YTO MOXET 3aKJII0YaTh B c€0€ HETaTUBHBIE PE3YJILTATHI.

KaioueBbie cioBa: ACMOKpaTu3anuga A3blka, CpCACTBaA MacCOBOM
HH(bOpMaHHH, HOPMATUBHOCTB, SA3BIKOBAasA HOpMA, BAPHUATUBHOCTb HOPMBI,
BYJIbI'apu3MBbI, IIPOCTOPCUUA, KAPTOHU3MBI, JICKCUKA.

IlocranoBka Bompoca B 00meM Buae. fI3bIK SBIsSETCA THOKUM
KOHCTPYKTOM, CTPYKTypa KOTOpPOro, HE CMOTpsS Ha €€ JOrMaTHYHOCTH
MIPEJICTaBIseTCS Pa3OMKHYTOM, TO €CTh TOTOBOH K pedopmupoBaHHUIO,
OOHOBJIEHHIO U ToMy mojo0HOMY. [locienHee BeIpaxaercs MOCPEICTBOM
TaKOW €ro XapakTepUCTUKH KaK aHMPpOnOYEeHmMpUYHOCMy. CO3JAaHHas
JMIOIBMHU W JJIs1 JIIOJIEH, SI3BIKOBAsi CUCTEMa HEMOCPEJICTBEHHO CBs3aHa C
YeJI0BEYECKUM COO0OIIECTBOM MIPE/ICTaBISSACh YEM-TO BpOJIC
IpagydpOBAHHOTO SIBJICHUS COYUAILHOCMU.

YromsiHyToe  SIBI€HHME  BBIpAXKAETCS  Yepe3  npacMamudHblii
Xapaxkmep SA3bIKOBOM MOJMCHUCTEMBI, IOTOMY KaK OHA B KaueCTBE SIBJICHUS
OHTOJIOTMUYECKOI pEaIbHOCTH, IIpU3BaHa CILYXKWTb KaHaJIOM
KOMMYHHKAIIMH, CYyThb KOTOPOTO B Iepefaue KelaeMod M HeoOXOIMMOii
uH(pOpPMAILIUU OT OJJHOTO €€ HOCUTENS K JApyromy. IMEHHO MO3TOMY UMeEeT
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MECTO OBITh CIPAMUGUYUPOSAHHBLL A3bIKOGOU NAPAOOKC, CYTh KOTOPOTO B
OJTHOBPEMEHHOM CTAHOBJICHMH $3bIKa, a TaKXKe JIOIMAaTHYHOCTH €ro
npupoabl. Tak, CTHIM MOCIEIHEr0 MOTYT OBbITh HAPYILIEHBI, MOCKOJIbKY
IPOIIECCY Pa3pyILICHUS OKa3bIBAIOTCSA IMOJBEPKECHHBIMH YCTOSBIINECS,
MPUEBIIKECS KAHOHBI €r0 pealn3aiui. ITO CBA3aHO, Ha HAIIl B3IJISLI, C TEM,
YTO (DYHKYUS NPEOCMABIAEMCS 8 KA4ecmee COOEPICAHUs CIMULEBbIX HOPM,
B TO BpeMsl KaK pa3pylicHHe (QYHKIIMOHATBHBIX CTHJICH MPUBOIUT K
OILIYIICHHUIO ACCTPYKIIUH BCEH SI3bIKOBOM cCUCTEMBI [7].

OpnHako HOPMBI SI3bIKA HE CKJIAJIBIBAIOTCS OECIOPSIIOUHO, MOJ00HO
OpOYHOBCKOMY JIBHKEHUIO, HO SIBJIIFOTCS OTBETOM Ha aKTyaJIU3UPOBAHHBIC
nompeoHocmu 8 KOMMYHUKaAyuu KOHKPETHOro cooOmectBa. Takum
o0pa3oM, HOpPMBI $S3bIKa TPETHAMEPEHHO CO3JAIOTCS COOOIIECTBOM
MOCPENICTBOM HOPMAMUBHO KOOUDUKAYUOHHOU OesimeNbHOCmU, W3ITaHHs
ClloBapei,  CHPaBOYHMKOB,  IPaBONMCAHUN,  Y4eOHBIX  IOCOOMIA,
MIPAKTUKYMOB M TOMY 1oj00HOTO. Kpome TOro, SI36IKOBBIC HOPMBI MOTYT
CO3/1aBaThCAd MOCPEACTBOM B3BEUICHHOW S3BIKOBOM IOJUTHUKH, CO3AHUA
Pa3IMYHOTO POJia KPYMHBIX COIMABHBIX KaMMaHU B MOJAEPKKY JHOO
OIMO3UIMI0 K TOMY WJIH ApyroMy pedeBomy siBienuto [10]. TIpumepom
TaKOM KaMIIaHUU MOXKET CIY)XUTb JUCKYCCHsI, pa3BEpHYBINASCS BOKPYT
OykBel «E», BbI3BaBIIAS MPOCTO OTPOMHBI  PE3OHAHC KAaK B
(PUITOTOTUYECKUX U TIOJUTHYECKUX, TAK U COMUATBHBIX KPYTax.

Heo6xoauMo OTMETHTH, YTO, COOCTBEHHO, CBOMCTBA S3BIKA KakK
oObeKTa H3y4eHHs] (TMOKOCTh, OTKPBITOCTb, CTAOMJIBHOCTH M IPOYHE)
HaKJIaJbIBalOT CBOM OTIEYATOK M HAa CaMy HayKy — JIMHTBUCTHKY. Tak, B
MOCJIEAHEE BPEMsI, KaK /Il POCCUMCKON, TaK M1 UHOCTPAaHHON JIMHTBUCTHUKH
CTaJl XapaKTEPHbIM AaKLUEHT MMEHHO Ha €r0 Npazmamuieckom dacnexkme.
3aKOHOMEpPHO, YTO IPU 3TOM LIEHTP HUCCIIEAOBATENILCKUX PadOT CMeIaeTcs
MMEHHO Ha B3aMMOOTHOILIEHUE MEX]y, COOCTBEHHO, S3BIKOBBIM 3HAKOM U
HEMOCPEACTBEHHO HocuTesneM oHoro. [lapamokcanbHOo, HO B 3TOM
KOHTEKCTE SI3BIKOBOM 3HAK AaKTyaJlU3UpYyeTCs HOCUTENIIMU B KadecTBe
crocoba Oe3neicTBUS, B YAaCTHOCTM — O3TO BECbMa XapakTEpHO MJis
nekcuku [5].

3aMeTHa TEHJCHIMS IOCIEAHET0 BPEMEHHU, CYTh KOTOPOH B TOM,
YTO 00JIaCTh JMHTBUCTHYECKOW DPYCHCTHUKU MECTPUT MHOTOYHCICHHBIMH
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KCCIIEIOBAHUSIMM, TEMOM KOTOPBIX cTan si3bik CMMU, a Takxke akTyaiabHas
MyOJUIIUCTUKA  COBOKYNMHO. (OJHAKO aKTUBU3AIUS  HCCIEIOBaHUMH,
MTOCBAIICHHBIX OHOW BIIOJIHE 3aKOHOMEPHA: MTOCKOJIBKY CPEICTBAa MAaCCOBOM
nH(pOpMaIUU MPEACTABISAIOTCS S3IKOBOM Cpenioit ocodoro poaa. imenHo B
MOCIIEAHEH HAXOIUT CBOE BBIPAKEHUE COOCTBEHHO JIMTEPATYPHBIN SI3BIK
BMECTE CO BCEMHU CBOMMHU HOpMmamu. OHako, Kpome Hero, B si3bike CMU
HAJIMYECTBYET  4Yepela  TPOIECCOB,  OTPAXKAIOIIMX  OCOOCHHOCTH
CTAaHOBJICHUS, KOHBEpTAllMW, a Takke TJo0anu3alud KOHKPETHOTO
YEJI0BEUECKOro cooldmiecTBa — 3THOca. [Ipu 3TOM, M 3TO KaKeTCsl BIIOJHE
3aKOHOMEPHBIM, TTOCJICTHUE HETIOCPEACTBEHHO SBIISIOTCS ACTCPMHUHAHTAMHU
MYTHPOBaHUS, a BIOCIEACTBUU — PePOPMUPOBAHUS S3BIKOBOH HOPMBI U
S3BIKOBOM CHCTEMBI B II€JIOM, IOCPEACTBOM THUOKOCTH CTPYKTYpPbI
MOCIICAHNX W aKTyaJbHOW CBSI3M C OOpa30BaBIIMM WX COOOIIECTBOM.
NMeHHO T0o3TOMY HE KaKeTCS CTPaHHBIM, YTO OOJBUIMHCTBO TITyOMHHBIX
WCCIEAOBAaHUN TEHACHIIMM COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO S3bIKa OCHOBAaHO
MMEHHO Ha aHaJIu3¢ sI3bIKa CPEJCTB MaccoBoi nupopmarmu [3].

AHaJM3  MOCJHCAHMX  HCCJHCJOBAHMH M myOJamkanmii.
HccnenoBanust si3blka CpeACTB MAacCOBOM HMH(pOpMalMM JaTHUPYeTcs, Kak
nmpaBwio, HadamoM XX Beka. OIHAKoO yXe C CepelMHBbl 3TOro Iepuoia
HaOmogaeTcss  HOBBIM ~ BUTOK  pa3BUTHS  aHalU3a  YIOMSHYTOM
npobieMatuku. Tak, OCHOBOIOJAralOUIMMH MHOTHE ydeHble cuuTaroT 90
roJpl, IOCKOJIbKY HMMEHHO B 3TOT IEpUOJ SI3bIK CPEJICTB MacCOBOM
UHpOpMAIIMK CTall PAacCMaTPUBAcTCs Kak aBTOHOMHOe siBieHue [9], ¢
MPUCYIIMMHU TOJBKO €My pa3HOOOpa3HbIMU acleKTaMM aKTyallu3alluyd — OT
JIMHTBOCTUIIMCTUYECKUX, [IparMaTU4eckKux  J10 (bYHKIIMOHAIIBHO-
CEMHOTHYECKUX. VIMEHHO MNOATOMY CTpYyKTypa M COAEpXKaHHUE sA3bIKA
CpEeACTB MacCOBOH MH(OPMALMU HU3YYaIMCh B paMKaxX CaMbIX Pa3IMYHbBIX
IIKOJI U HANpPaBJIECHUM: C TOYKU 3PEHUS COLMOIUHIBUCTUKH, IIParMaTHKH,
CEMHOTUKH,  TICUXOJMHIBUCTUKH,  (QYHKIMOHAIBHONH  CTUJIMCTUKH,
JTUCKYPCUBHOTO aHalln3a, KOHTEHT-aHaJIN3a, KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTUKU U

apyrux [4].

KopueBbiMu MbI cuntaem uccienoBanus: H. ABerucsH, A. benna,
A. BacunbeBoii, B. Bunorpagosa, I'. Bunokypa, 178 l'azpma, JI. I'opanuk,
C. daBbinoBoit, T. Ban [leiika, B. JlementheBa, T.J[0OpOCKIOHCKOIA,
A. Nynuuenko, JI. IyckaeBa, B. XKypasnesa, B. Kucenesa, B. Konecosa,
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M. Kopmununeina,  B. KoctomapoBa,  O. JlanteBoii,  U. JIkicakosa,
A. Marsmesckoii, H. Meukosckoir, C. MosiokoBa, M. MoHTromepu,
H. Ilerposoii, JI. PartuGypckoii, O. PoxxnectBenckoro, A. Cenuiiena,
O. CupoTuHuHa, I'. Conranuka, C. CMmeTaHuHOM, I'. CrenanoBa,
T. CypuxoBa, H. ®eitepxinada, JI. Depm, A.Uynunoma, /. [lImeneBa wu
MHOTHX JIPYTHUX.

®opmyspoBaHue HeJeil craTbl (I0OCTaHOBKA 3aaHust). [lenvio
CTaTbU SIBJSIETCS PAaCCMOTPEHUE OCOOCHHOCTEH JAeMOKpaTH3allMU JICKCUKU
B f3BIKE CpEACTB MaccoBoil unHdopmanuu. IIpeomemom — crenudpuka
(GYHKIIMOHUPOBAHMS  YIIOMSHYTOTO  sIBIEHUS  (JEeMOKpaTU3alluu) B
KOHTEKCTE OBITOBAHUS S3bIKA KAaK SIBJICHHSI OHTOJIOTHYECKON PEaTbHOCTH.

N3noxeHue ocHOBHOro martepuata. Cpead CEeMaHTHICCKHX
ImponeccoB, MNpoOUCXOAAINIUX B A3BIKC, CJICAYCT HAaA3BaTb (1)GHOMCH
OeMoKpamu3zayuu, CyTb KOTOPOTO CBOAMUTHCSA K W30ABJICHHIO CEMaHTHKH
CJIOB OT MOJUTHYECKUX M HJeosIorndyeckux HacinoeHnuil. K npumepy, takue
MOPHIIAEMbIE COBETCKAM OOIIECTBOM SI3BIKOBBIC €AMHHUIIBI Kak «OU3HEC),
«KOMMEPCAHTY», «MUJUTHOHEPY, «IIPEANPHUHAMATEIbY, KYaCTHUK» U TPOUYHE
B HaIlle BPEeMSI YTPATUIIA CBOM HEraTHBHBIM OTTEHOK, BOCCTaHOBHB
CBO# oOI1IeYeoBeUecKuii craryc [2].

HemnocpeacrBenHo  Ha ~ ypoBHE  SI3BIKOBOM  MparMaTHKHU
JIEMOKPATU3aLIMI0 MOYKHO MHTEPIPETUPOBATh KaK ONpPENEICHHOIO YPOBHS
omcnoenue om 5361060l Hopmel. IlocienHee MPOUCXOIUT MOCPEACTBOM
BKIIIOYEHHUST B TEKCT HEHOPMATHBHOM JIEKCUKHM (S3BIKOBBIX €IMHHUII,
HCIOJIb30BaHNE KOTOPBIX M3HAYaJbHO PACLIEHMBAJIOCHh KaK HEYMECTHOE B
CTHJINCTUYECKOM, KOHTEKCTYaJIbHOM U IPOYHX CIIOSIX).

HeobxonnMo cka3aTh, 4TO BBIIIEH3JIOKEHHOE CTAJIO OCHOBAHHEM
JUIS  TOTO, 4TOObl uepena Yy4YeHBIX HMHTEPHPETUPOBATIU  SIBJICHHE
JEMOKPATU3ALMH B KAYECTBE IECTPYKTUBHOIO, pIYMEHTHPYSI 3TO TEM, YTO
MPOUCXOAUT BYJIbIrapu3alus, KPUMHHAIA3ALUUSA S3bIKOBOM CHCTEMBI.
3aKOHOMEPHO, 4YTO MOCJEIHEE BBIPAXKAETCS B IIUPOKOM BHEIPEHHH B
COBPEMEHHBIN JIUTEPATYPHBIA PYCCKHUM S3BIK CTUIMCTUYECKU-CHUKEHHOM,
KAPTOHHOM M aproTH4YecKod JIeKCHKHU. EcTecTBeHHO, MOJ00HBIE MBICIH
HeOe30CHOBATENbHBL: TaK, U HAIIErO0 BPEMEHU XapaKTepHBIM SIBISETCS
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JUHAMUYHOCTh AaKTyaJM3alUld YHOOMSHYTBIX CJO0€B JeKcuku. Ilonutukwy,
YKYPHAJIUCThl aKTUBHO BHEAPSAIOT JKAPIOHHYIO JIEKCUKY: OHA HAJIMYECTBYET
B 3arojioBKax Ta3eT, Ha MHOTOYHCIIEHHBIX pEKJIaMHbIX aduiiax, B
MIPOU3BEICHUSAX HCKYCCTBA (Xy10’KeCTBEHHOM JuTeparype,
KHHEMAaTorpaduiIecKnx (PrIbMax, TEICBH3UOHHBIX CEpHAIaX U IMPOUYEM):
Ko3en, menm, 10x, obwak, decnpeden [1], nonobe, no uecroky, ueace n
TaK JaJee.

EcrecTBeHHO, pa3BUTHE s3bIKA IPOMCTEKAET 4Yepe3 COLMATIbHYIO
00YCJIOBIEHHOCTD 3bIKOBOW CUCTEMBI B IIEJIOM U €0 JIUTEPaTypHON BETBU
— B YAaCTHOCTU. VIMEHHO MO3TOMY 3aKOHOMEPHBIM SIBISETCA TO, 4YTO
COLlMAJIbHAsl OCHOBA COBPEMEHHOI'0 PYCCKOTO JIMTEPAaTYpHOIO s3bIKa, B
YaCTHOCTH — COCTaB €ro HOCUTENEH, CYIIECTBEHHO pacIIUupseTcs B
nocyeaHue rojapl. OCHOBONOJIOXKHBIE KOH(PUTypauu IMyOJIMYHOTO CTPOS,
rJI00aJbHBIM XapakTep Me4YaTu U JPYrHX CPelCTB MaccoBOW MH(OpManuu
MIPEBPATUIN JIUTEPATypHBIM S3bIK B OCHOBHOE CPEACTBO S3bIKOBOM
KOMMYHMKAIUU NPEBATUPYIOIIEH YaCTH HapOJOHACEIECHHUS.

JleCTpyKTUpPYIOTCST HOPMATUBHBIE  OINIO3ULUHU  JINTEPATYPHBII
SI3BIK/TEPPUTOPUATBHBIN HANIEKT, TUTEPATYPHBIN S3bIK/KaproH, IpU 3TOM
HENPABOMEPHBIM  SIBIIIETCS.  PACCMOTPEHHE JKaproHa B  KadecTBe
OTBETBJICHUS HEHOPMATHBHOW JeKCUKH. [locnenHee CBA3aHO ¢ TeM, YTO
pedeBoOl IIaCT JOCTaTOYHO XOPOUIO HCIOJIb3YETCSl B MPaKTUKE OOILIEHUS,
MIPEJICTaBISSICh B KAUeCTBE CTHJIMCTUYECKH OKpallleHHOro cpexactsa. Ilpu
3TOM HEOOXO0JIMMO 0OpaTUTh BHUMaHUE Ha 0CO0YI0, COLUAIbHYIO, IPUPOTY
A3BIKOBOM HOPMBI, YUMTHIBAsl I'PAaHUIbl €€ BapbUpPOBAHMsS I0J BIMSHUEM
BHEJTMHTBUCTUYECKUX (akTopos [10].

OTmeTuM, 4YTO SIBJIEHHE JE€MOKpAaTHU3alUU s3bIKa HE0OXOJIUMO
TaK)K€ paccMaTpuBaTh CKBO3b MPHU3MY CMEUIEHUS KOMMYHHUKATHBHBIX
CTHiIel, B TuUnepOOJM3UPOBAHHONW OSKCIPECCUBHOCTU pEeYM, a TakKke
OpPUEHTHUPOBAHHOCTHU SI3BIKOBOM CHCTEMBbI Ha yCTHYIO ¢opmy. [lpu sTtom
3aKOHOMEPHO, 4YTO <CKHBas» peub IO CBOEH mpupojie MMeeT OOJbIINN
MOTEHIMaJl KOHBEPTAIMH SI3bIKOBOM HOPMBI, YTO OOBSICHUMO CJI€ZIOBAHUEM
OIIPEAEIIEHHBIX COLMAJIBHBIX IPYII TaK Ha3bIBAEMOU s361K0601 Mode. B ee
OCHOBAHMHU, KaK TMPHHATO CUYUTATh, MOJOXKEHO CTPEMJICHHE K c80000e
camosvipadiceHusi TOCPEICTBOM S3BIKOBOM CHCTEMBI, a TaKkKe TEHACHLMS K
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KOHBEPTALMH KYJIbTYPHO-PEYEBBIX 00pa3noB. Kpome TOro, sBieHue
JIEMOKPaTH3al[MK S3bIKa HAaXOIUT CBOE BBIPaXXCHHE B AU (epeHIHanuu
HOPM COBPEMEHHOTO0 PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO sI3bIKa IIOCPEICTBOM
BHEJPCHUSI HOBBIX BapHaHTOB (PaBHO3HAYHBIX JIMOO BO3MOXKHBIX),
XapaKTEePHBIX ISl TPEBAJHMPYIOMICTO  KOJMYECTBO  0OpPa30BaHHBIX
nroneit [1].

OpnHako HEOOXOIUMO TMPH 3TOM YYHTHIBATH TO, YTO M3MCHECHHS B
o0miecTBe Jaleko He BCEr/la MPHUBOJAAT K HOBBIM SIBICHUSM B SI3BIKOBOU
cUCTeMe, HO HanboJiee YaCTOTHO KaTaIU3UPYIOTCS MOJOKEHHbIE B OCHOBE
CaMoOro0 fA3bIKa BESHUSA U MPOLIECCHI, KOTOPbIE HOCAT XapaKTep HE MUKOBBIX,
HO, B IICJIOM, IUIaBHBIX H3MeHeHuil pas3utus [7]. Ilocemy, coobGpasHo
9TOMY, YMECTHBIM SBJISIETCS CIAEP)KAHHOE OTHOIICHHE K HACSIM O
JECTPYKTUBHOCTH SIBIICHUS JEMOKpaTU3aLUH COBPEMEHHOTO
JUTEPATypHOTO PYCCKOTO  sI3bIKa, TIOCKOJIbKY, Ha IIOBEPKY, OHO
MPEACTABISIETCS.  OPraHUYHBIM ~ €r0  Pa3BUTHEM,  CBSI3aHHBIM  C
OTIpeCTICHHBIM JUCKOM(POPTOM JUISI HOCUTEIIEH €r0 YCTOSBIIUXCSI HOPM.

VYnoMmsiHyTast TeHAEHIUSA Haubosiee IpKO HaXOJUT CBOE BBIPAKEHHE
B IparMaTU3M€ [PUMEHEHUS pa3rOBOPHOIO CTHIA JIEKCUKH H
¢bpazeosoruu, sABIAIOLIEIHCS NPUBBIYHOMN AJ1s cepbl OBITOBOTO OOLIEHHUS, B
chepy  COIUANBHO-TIOJUTHYECKYIO  (MHGOPMATHBHBIX  COOOIIECHUSIX
POCCHUHCKHMX CpEICTB MAacCOBOM HH(pOpManuu, B Ipolecce MPOBEACHUS
O6HIGCTB€HHI>IX MGpOHpHS[THfI, B CTaThiAX COIIHMAJIBHO-IIOJIUTUYCCKOI'O
XapakTepa, a TakXe HHBIX jKaHpaX NHCbMEHHOH peun). K mnpumepy:
coyuanxa, Hegpmauka, nonumuyeckas mycoeka [1] u Tak nanee.

JIro60mBITHO, YTO SI3BIK CPEACTB MAcCCOBOM MH(OpPMALUU SBISETCA
CBOETO POJIa JIUHBUCIMUYECKUM NpeyedeHmMOoM, TIOCKOJIBbKY ero KOpHEBOM
(byHKIHMEW MBI IOCTYIUpyeM Hopmanusupyiowyro. Tak, s3eik CMU umeet
00JbIIME BO3MOXHOCTU U HECOM3MEPUMO 0oJiee CYIIECTBEHHOE BIIMSHHE,
10 CPaBHEHHUIO C UHBIMU PAa3HOBUIHOCTSAMHU COBPEMEHHOTO JIUTEPATypHOTO
SI3bIKa, HE TOJIBKO Ha S3bIKOBYIO CUCTEMY, HO U YEJIOBEYECKOE COOOIIECTBO
B uenoMm. IlocienHee cBf3aHO CO CpaBHUTEIBHO Oosiee IIHUPOKOM
MOMYJISIPHOCTBIO  CPEJICTB  MAacCcOBOW HWHGOpPMALMK CPEIH HaceleHUs,
OOBSICHUMOE Yepe3 CpaBHHUTEIHHO HEOONBIIOW O00bEM TEKCTOBBIX
MaCCHUBOB, dKCIIPECCUBHBIM, HO JTAKOHUYHBIN CTUIIb U APYTOE.
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Takum oOpa3zoM, 3aKOHOMEpPHO, 4TO Ha Hadajgo XXI Beka s3bIK
CpEICTB MaccoBOi MHGOpPMAIUU TMO3ULIHUOHUPYETCS B KAaueCTBE ATaJOHA
JUISL TAaKOM SI3bIKOBOW TEHACHIIUU KaK HOpmomeopuecmso. Ilpu 3ToM s3bIK
CMMU BiusieT HE HUCKIIOYHUTEIbHO Ha CO3/JaHHUE HOPM COBPEMEHHOIO
PYCCKOI'O JIMTEPATYPHOI'O $3bIKAa, HO M HA PETMOHAJIBHYIO (3THUYECKYIO)
S3BIKOBYIO KYJIBTYPY B IL€JIOM, IIOCKOJbKY HAJIWYECTBYET IIPOLIECC
HETIOCPEIICTBEHHOTO YCPeOHeH s, Maccosuzayuu pevego2o cmanoapma [1].

B naHHOM KOHTEKCTe YMECTHO OyzneT YHIOMSHYTb O HOBOM
HalpaBJICHUU JIMHTBUCTUYECKOW HAyKH, a UMEHHO — MeOualuHe8Uucmuxe,
LIEJIBIO KOTOPOil SIBISIETCA CUCTEMHBIM MOJAXOJA K aHalIM3y sI3bIKa CPEACTB
MmaccoBoii uH(popmaruu. [locnegnuii Oazupyercs Ha TOM (akTe, UYTO
TEKCTBl CPEACTB MaccoBoM uHQoOpManuu, JuOO XK€ MEIUATEKCTHI,
MMO3UITUOHUPYIOTCA CeroaHsAa B Ka4dyeCTBEC OﬂHOﬁ u3 CaMbIX
pacrpocTpaHeHHBIX (OpM PYHKINOHUPOBAHUS SI3HIKOBOM CHCTEMBI.

U Bopasny, BTopas nojoBuHa XX — Hauano XXI Beka MoxkeT ObITh
OXapaKTEpU3NpOBaHa MOCPEACTBOM TEHIEHIMH K CTPEMUTEIBHOMY POCTY
HOBOHM cdepbl pedeynorpeOieHusi, riaodaipHOW KOMMyHuKanuu. Tak,
cTpeMHTeNbHOE  (OPMHpPOBaHME  OOBIUHBIX  CPEICTB  MacCOBOMH
nH(popMalMK, TaKUX Kak [edyaTh, pajauo, TEJIEBUJECHUE, a TaKkKke
BO3HHUKHOBEHUE HOBEHMIINX KOMITBIOTEPHBIX MH(OPMaLIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH, riofanu3anusi OOIIeYeIOBEYECKOr0 HMH(POPMAIMOHHOTO
IIPOCTPAaHCTBA HamOolee CWIBHO BIMAIOT Ha IPOLECC CO3JaHHUd H
pacnpezeseHus CloBa.

YhnomsHyTelE WM MHOTO3HAyHBIE  IPOLECCHl  CYIIECTBEHHO
HYXX/Ial0TCS HE TOJBKO B HayYHOM OCMBICICHHHU, HO U B (POPMUPOBAHUH
HOBEHMIINX MapajurM MparMaTU4eckoro aHalin3a si3blKa CPEJCTB MacCOBOM
nHpopmanuu. Uto Kacaetcst mocieaHero, To NpodaeMbl ObITOBaHUS A3bIKA
B cepe Macc MeaMa HaxOIWIM CBOE€ MECTO B Pa3HOOOpa3zHEeHIInx
UCCIIEIOBAaHUSAX JIMHTBUCTUYECKOM HAayKd: C TO3ULUNH CHUHTaKcuca,
CTWJINCTUKH, TICUXOJMHIBUCTUKHU, COLIMOJIMHIBUCTUKH, PUTOPUKH U TOMY
nogo0Horo. Ho MMEHHO MeAMaIMHIBUCTHKA MpEJIaraeT KOMILJICKCHBIH,
MHTETPUPOBAHHBIA  IIOAXOJ  aHajuu3a  s3bIKa  CPEICTB  MacCOBOU
uHpOpMaINY, TOCKOIBKY OHBIH JJa€T BO3MOXKHOCTb HE TOJIBKO Y4YECTh €€
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BHEUIHUE TPOSBICHHS, OJHAKO M aKTyaJu3UpoBaTb BHYTPEHHUE
npenycioBusi (GOPMUPOBAHMS, PACHPOCTPAHEHHUS TOCIENHEH, a TaKkxKe
crieru UKy BIMSHUS Ha MacCOBYIO ayautopuio [9].

Takum  oOpa3zom, B  Tpollecce  aHaaM3a  OCOOCHHOCTEH
CIIOBOYIIOTPEONICHUSI M SI3BIKOBOM CHUCTEMbI TPOTPECCHBHON PYCCKOU
MyOJIMIIUCTUKHI, MOYKHO HPUHTH K BBIBOJY O TOM, YTO JUIS HOCJIETHEH
XapaKTepHBIMU SIBISIOTCS MPU OCHOBHLIX OUNOJAPHLIX MEHOeHYUU K.
a) TMHAMHUKE YCTOWYUBOCTH, 0) CTAaHAAPTY M SKCIPECCHH, B) IKOHOMHUU H
U30BITOYHOCTH. YTIOMSHYTBIC BESIHHS UMCIOT B CBOCH CTPYKType uepeiy
CBSI3aHHBIX MEXKIY COOO0I U MEepeceKaroux oOJiHa APYTYI0 MO BEPTUKAIU U
TOPU30HTAU mporieccoB. llocienHue HAXOMIT CBOK — peaM3allUio
MOCPEJICTBOM CHCTEMBI OCOOBIX OTHOIIEHHWH, YCIOBHO HAa3bIBAEMBIX
KoppenayuonHvimu. JIs HUX XapakTepHBIM SBISETCS OOpa3oBaHHE Map
mporeccaMy, KOTOphIE IO TPHPOJE CBOCH MNPOTHBONOJOXKHBI, YTO
BIIOCTIC/ICTBUM  TPUBOAUT K HEHUTpaiM3auuy MX TMOJSPHOCTH B
COOTBETCTBYIOIIEM aKTe KOMMYHUKaIMH [7].

JIro0OIIBITHO, YTO OTPE/ICNIEHHAsI CTENICHb UCHOPUPOBAHUS A3bIKOBOL
HOpMbl He OblIa XapakTepHa JJIsl CPEJCTB MAaccOBOM MH(OpMAanuu BO BCe
nepuoabl ux pazButHa. OnmHako yxke ¢ KoHma 80-X TofoB TEHACHIHS K
JNEMOKpaTU3allud  Hauyajda HaOupaTh  OOOpPOTHI:  OTJIMYUS  MEXKIY
JOTMAaTHYHBIMA HOPMATHBHBIMH O0Opa3llaMd M CPEJICTBAMHU BBIPAKCHUS,
xapaktepHbiMu Uit CMU nenaercs Bce Oosiee KoHTpacTHOM. To ecTh TyT
MOYXHO TOBOPHUTH O TOM, YTO CPEICTBa MacCOBOW MH(OpPMAIIUU HE TOJIBKO
Oepyr Ha ce0s (YHKIMIO CO3MaHUS U 3aKpeIUIeHUS HOPMATHUBHBIX
ITAJIOHOB PEYH, OJHAKO U CAMHU TPETEPIIEBAIOT CYLICCTBEHHBIC U3MECHEHHS,
TPAaHCIHPYsl TMOCIEJHHE KaK MOXKHO OOJbIIEeMYy KOJMYECTBY CBOUX
yurareneil. [Ipoucxoaur 3To Ha (oHE HU3BEICHUS 3HAYCHUS UHBIX (HOPM
JUTEPATyphbl, KOTOpas SBISETCS PEJICBAaHTHOW Ui TaKOH  pOJH
(peripe3eHTanuu HOpMAaTUBHBIX 3TaioHOB) [10].

HeobxogumMo mOMYEepKHYTh, YTO TEHACHIUS K JAEMOKPATH3aIUU
SI3bIKa, MPOIYIIMPOBAHHAS PAIOM OOBEKTHUBHBIX MPUYUH, KOHBEPTUPOBaIa
Hallli TPEJICTABICHUS O JUTEPATYPHO-SI3bIKOBOM M KOMMYHHUKATHBHOMU
HOpPME B CPEJCTBAX MacCOBOM MH(OpMAaNNU, CYIIECTBEHHO PACHIUPUB UX
TpaHMIIbI, HAMOJHAA MOCHEAHUE HOBBbIM 3HaueHueM [13]. Tak, onHol u3
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KOPDHEBBIX OCOOCHHOCTEW Hallero BpEeMEHHU SBJSETCS YHUUKALUA
peueBOl TMPaKTHKH, OCHOBAaHMEM Ui KOTOpPOHl CTaHOBSTCS CYry0o
COLIMaJIbHbIE MPEAYCIOBUS, CPEIN OHBIX HEOOXOTUMO OCOOCHHO BBIJCIIUTH
pactipocTpanenue oOpazoBaHuss u poct poau CMU. HmenHo st
TEHJICHIIMU SIBJIAIOTCS JUCKYPCHUBHBIMHU Ui TMPOMCTEKAaHUs Ipolecca
peanu3ai COBPEMEHHOIO JIMTEPATypHOrO pyccKoro s3bika. Hambonee
3aMETHBIMH SIBJISIFOTCS TAK)KE TCHICHIIUU:

— CONMMKeHUsT HOPM THCHBMEHHOHW W YCTHOM pEuYHW, KHUKHBIX U
pa3roBOpHBIX CTUJIE Ha (OHE COXpaHEHHs WX MPUHIUIHAIBHON
mudepeHIMPOBaHHOCTH;

— POCT BapUaTUBHOCTHU SI3bIKOBBIX CPEJICTB B TPAHUIIAX HOPMBI,

— PacciI0EHHOCTh HOPMBI COOOPa3HO Pa3HBIX PEUEBBIX CUTYaIUH;

— CYUIECTBEHHOE oOcialjeHue camMOi HOpPMBI B yroay ee
nemokparu3aiuu [10].

[ToHSATHO, ¥ MBI TOBOPWJIM OO 3TOM HE pa3 BBIIIC, YTO SIBJICHUC
AEMOKPaTH3aLMN  YACMUYHO — paspyuiaem  JIUMepamypHylo  HOpMY,
TpaHchopmMupyss ee B TIOJie BAPHATHBHOCTU. Tak, TPaHUIBI MEXIy
JUTEPATYPHBIM M HEJIUTEPATYPHBIM, JI0CENIE JOCTaTOYHO YETKHUE U CTPOTHE,
CTaHOBSITCSI BCEe OoJiee MPU3PAYHBIMU M CMa3aHHBIMH. [IpOayKTHBHOCTH
YIOMSIHYTOIO TIpoliecca CYLIECTBEHHO CIIOCOOCTBYET YCHEUIHOCTh B
OCBOCHHMH OIPEACICHHBIX JKaprOHHBIX CJMHUI], KaKk Obl 3aKpervisisi B
CO3HAHMHM, KaKk WHIUBHIyyMa, TaK H OOLIeCTBA B IICJIOM HJICIO
JTOMYCTUMOCTH CcOJesiHHOro. Kak ciefcTBue — aproHbl M MPOCTOPEUUE
(uHOT/Ia M 0OCIIEHHAs JICKCUKA) HAUMHAIOT TIO3UIIMOHUPOBATHCS B KAYSCTBE
3aKOHHOT'O MCTOYHHUKA Pa3BUTHS COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO JUTEPAaTypPHOTO
s3pIka. OJHAaKO, KpOME COOCTBEHHO D3BOJIIOIMH S3BIKOBOM HOPMBI, IS
s3bIKa HEKOTOPBIX CPEICTB MAaccOBOM HMH(OpMAaUU  XapaKTepHBIM
SIBJSIETCSl IPUCYTCTBUE XAOTHYHOTO 3aCHJIbsi )KaproOHOB, NMPOCTOPEUUil U
TaK Jajnee, MPHUBOMAINIMX K YIIEPOHOCTH TMpoliecca KOMMYHHUKAIIWH,
0a3MpPOBAHHOTO HA TAKHX SI3BIKOBBIX KOHCTPYKIUsX [11].

3amMeTuM, 4YTO JIEMOKPAaTH3alUI0 pPEYEBOM IPAKTHKH OTMEYaIn
MHOTHE Yy4YeHble UM HE pa3; MPexkJe BCEro 3TO OOBSICHAETCS TEeM, UTO
JEMOKpaTu3alys s3bIKa CBsi3aHA C OJHOMMEHHBIM IIPOLIECCOM B
COLIMAJIBHOM >KU3HU. B mocnenHei oH nposBIIsIeTCS B BUJIE Pa3BEPTHIBAHNE
oT (opMalbHBIX YCTAHOBJICHMH, XapaKTEPHBIX IJs OIOpPOKPATUYECKOTO

50



Journal of the College of Languages No. (39) 2019

anmapara, OIPEC/SFONIMX MOJENIU  CIICOBAHUS TEM WIA HHBIM
yTBEPKIACHHBIM 00pa3uam. TakuM oOpa3oM, MoJ AeMOKpaTH3alHeil s3bika
CTOUT YKOPCHEHHE B COBPEMECHHOM JIUTEPATYPHOM SI3bIKE KOHCTPYKTOB,
GopM, S3BIKOBBIX EIUHHUII W MPOYero, (GYHKUUOHHPYIOLIMX B S3bIKE
colliyMa Ha OBITOBOM YpPOBHE, JHOO TPETBOPSIOIICTOCS B JKU3Hb B
ommkaiimee Bpems [10]. Tak, mpocTopedHble W KaprOHHBIC 3JICMEHTHI,
TaKue, KaK OaKcwvl, XaiAéd, OmMeanumv, Kpblidd, Kpbleamb, MOYUMD,
cudemv Ha uzie, Haexamv, Myco8amvCs W NMPOUYME, CTATH YPe3BBYAiHO
HONyJIsipHBIMU. B Hamie BpeMsi UX HCHOJNB3YIOT HE TOJBKO, COOCTBEHHO,
JFOJIM, UMEIOLINE HEMOCPEACTBEHHOE OTHOILICHUE K MyOIUIUCTUKE, HO U
HOJIUTHKY, JCMYTAThl, TOCYIapPCTBEHHBIE CiTyKalue u apyrue [13].

BoiBoabl.

B menoM B pa3BUTHM PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO SA3bIKA CIEAYET
OTMETHUTh BCE BO3PACTAOIIYIO POJb si3bika CMU u si3pIka MOJIMUTUKU Kak
COCTaBHOW ero yactu. TpyaHO OIEHUTh BCE MOCHEACTBUSA MOAO0HOM
S3BIKOBOM  CHUTyallud, HO SCHO, 9YTO OHa OyAeT CIOoCOOCTBOBATh
pPacCUIMPEHUI0  BO3MOXXHOCTEH  JIMTEPATYpHOTO  S3bIKA, YBEIMYECHHIO
MOTEHIMala UHTEIJIEKTYalbHO- U SMOIMOHAIBHO-OLIEHOYHBIX CPECTB.

Onnako upe3mepHoe HacbieHue si3pika CMU, a mocpeacTBoM Hero
U JINTEPATypHOTO SA3bIKAa OLIEHOYHBIMH CPEICTBAMH MOXKET 3aKIH0YaTh B
cebe W HeraTuBHbIE pe3ynbTarhl. [log BIUSHUEM sI3bIKA TMOJUTUKU
JUTEPATYPHBIN S3BIK MOXET MPUOOpETaTh M HEKOTOPHIE OTPHIIATEIIbHBIC
YEPThl: H3JIUIIHIOK OCTPOTY, SMOLMOHAIBHOCTh, JBYCMBICICHHOCTh
(MHOTO3HAYHOCTh) HEKOTOPHIX MOJUTHUYECKUX TEPMHUHOB. TO, UTO BeCchMa
XapakTEepHO JUIsl sI3bIKa TOJUTUKH, 3a €ro mnpeaenamu (B JIpYrux
Pa3HOBUAHOCTSAX JTUTEPATYPHOTO SI3bIKA) MOXKET OKa3aThbCs M30BITOYHBIM,
HEYJAuHbIM, YYKEPOJAHBIM, IPUBOJAUTH K CHUKEHUIO, UICKAXKEHUIO KaueCTB
JIUTEpaTypHOU peun.
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